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C. Jlptouc. «DpoycMuT. AHIIIO-pyccKasi OMJIMHTBa»

Xotute untath CuHkIepa JIborca Ha aHIJIUKACKOM C TIEPeBOIOM ?

OTa KHUra yCTPOEHaA TaK: Kax/J0e aHITIMICKOE MPEAJIOKEHHNE Cpa3y COIIPOBOKIAETCS PYCCKUM
TekcToM. Bbl He JieeTe B ciioBaphb U He TepsieTe HUTh. IIpocTo untaete — 1 HoHMMaeTe BCE C IEpBO
CTpaHHULBI.

«IPOYCMUT» — UCTOPUSI MOJIOZIOTO Bpaya, KOTOPbI MEUTAET O HayKe, a He O YaCTHOM Ipak-
THKe. MapTuH DpOyCMUT 3aKaHUMBAET MEJULIMHCKUM, )KEHUTCSI, OTKPHIBAET KAOWHET B 3aXOJIYCThE U
MIOCTETNEHHO NMOHUMAET, YTO MEeJUIIMHA J1JIs1 OOJIBIIMHCTBA — 3TO OM3HEC, a He criaceHue Jiozei. OH
YXOZIUT B MCCIIEOBAHUSI, HAXOAUT CBOM «OakTeprodar», a MoToM eJeT B OXBaueHHYI0 uyMoi Becr-
Wuamio, yToOBl MPOBEPUTS JieKapcTBO. JIblouc Harmmcan 3ToT poMad B 1925 romy u nmosydus 3a HEro
[TynuTiepoBcKyio IpeMuIo, OT KOTOPO IEMOHCTPATUBHO OTKa3aJIcs. CIokKeT NEpKUT B HAIPSKEHUH,
Y Bbl HE 3aMevaeTe, Kak aHMIMACKUNA CTAaHOBUTCS MOHSTHEE C KaXkKI0M CTPaHULIEH.

Chymaiite B HaylIHMKaX 4epe3 IpOrpaMMy-03BYUKY, 3aHUMAsCh IOBCEITHEBHBIMU A€IaMU —
OWJIMHTBA CO3/IAET SA3BIKOBYIO Cpefy, KaK B JIETCTBE, KOIJIa Bbl OCBAaMBAJIM POTHON sI3bIK. UuTtaiite
IJ1a3aMu — 3TO JAET IPAMOTHOCTb.

© Cawmoiinos A.T'., 2026r.

Sinclair Lewis Cunkiep Jlbionc
Arrowsmith 9poycmur

I am indebted to Dr. Paul A. De Kruy not only for much of the bacteriological and medical
material for this book, but also for his help in developing the plot itself, for the fact that he saw a living
person in each character of the novel, for his philosophy as a scientist. I B nonary nepesa 10KTopoM
[Monem A Jle-Kpion He TOIBKO 3a OOJIBIIYIO YaCTh OaKTEPUOJIOrMTYECKOTO U MEAUITUHCKOTO MaTepraa
IJIs1 9TOM KHUTH, HO M 32 MOMOIIb B pa3padoTke camoid (alyiibl, 3a TO, YTO B KAXKAOM MEPCOHAKE
pOMaHa OH BH[IEJ KMBOTO UesioBeKa, 3a ero ¢usocoduio yuyeroro. With this acknowledgement I
want to remember the months of our closeness during the work on the book - in the United States,
in the West Indies, in Panama, in London, in Fontainebleau. 9Tum npusHaHueM 51 Xo4y MOMSIHYTb
MecCSIIbI Halllel OTM30CTH BO BpeMst paboThl Haj kHuroi — B CoequaeHHbIX LITaTax, B Becr-Uunum,
B [laname, B Jlonnone, B @onrteneOmo. I wish I could reproduce our conversations on the way, and
the days in the laboratories, and the late-night restaurants, and the deck at dawn when we entered
tropical harbors. Xotesnoch 6b1 MHE BOCIIPOM3BECTH HAIIIM Pa3rOBOPHI B MYTH, U JJHU B JIAOOPATOPUSIX,
1 HOYHBIC PECTOPAHLI, 1 HEUIY6y Ha paCCBETE, KOrga BXOAWJINU Mbl B TPOIIMYECKHUEC I'aBaHU.

Sinclair Lewis Cunkiep Jlbionc

1

In a wagon making its way through the forests and swamps of the Ohio desert, a girl of about
fourteen, wearing a tattered dress, sat as the driver. B (pyprone, mpodupasiiemcst uepe3s jieca v 0010Ta
nycteiHHOTO Oraiio, cujena 3a BO3HUILY JeBOYKa JIET YEThIPHAIIATH B pBaHOM IL1athe. Her mother
was buried near the Monongahela - the girl herself lined the grave with turf on the bank of the
river with a beautiful name. Ee MaTh noxoponuiam 6;m3 MOHOHTaXMJIbl — JIEBOYKa cama OOJIOKHUIIA
JIepPHOM MOTHWJIBHBIM XOJIMHUK Ha Oepery peku ¢ kKpacuBbiM Ha3BaHueM. Her father lay feverish on the
floor of the wagon, and around him played her brothers and sisters, dirty children in rags - happy
children. Orery niexain B tuxopajke Ha 1oy (yproHa, a BOKpYr HEro Urpajii ee Oparbsi M CECTpBI,
yymasble peOATHUILIKY B OTPETbsIX — BeCeIble pEOsSTHUIIKH.
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At a fork in the road, in the middle of a grassy road, the girl stopped the van, and the sick
man said in a broken voice: ¥ pa3Buika, mocpeau 3apociiiedl TpaBolo JI0POry, AeBOYKA OCTAHOBUJIA
dbypros, u 60IBHON PEPHIBAIOIIUMCS TOJIOCOM ITPOTOBOPHLT:

- Emmy, you'd better turn onto Cincinnati. — DMwmu, Tbl Obl JTydllle cBepHyJa Ha L{uHIMHHATH.
If we manage to find Uncle Ed, I think he'll take us in. Eciiu Ham yaactcst pa3bickarhb s Da, OH,
s [ymaio, IpUMeT Hac K cele.

“Nobody will want to take us in,” said the girl. — HukTto He 3axo4eT Hac NpUHSTh, — cKa3ajia
neBouka. “Let’s go straight ahead as long as we can. — [loenem npsimo Briepes, Mmokyaa Moxkem. To
the west!” Ha 3amag! And I'll see a lot of new things! 1 s yBuxy mHOr0o HOBOTO!

She cooked dinner, put the children to bed and sat alone by the fire for a long time. Ona cBapua
YXKUH, YIOXKWJIA IeTel CraTh U JOJITO CHJesa OiHa y KOCTpa.

She was Martin Arrowsmith's great-grandmother. 1o Obi1a npadadka Maprtuna DpoycMuTa.

A boy sat cross-legged in the doctor's chair in Doc Vickerson's office, reading Gray's Anatomy.
Bo Bpaue6HOM Kpecie B kabuHeTe g0Ka BukepcoHa, 3aKkMHYB HOT'Y HA HOTY, PUCTPOMIICS] MaJTbUMK
u yutai "Anaromuio” I'pes. His name was Martin Arrowsmith, from Elk Mills, Winnemac. 3Banu
ero Maptun DpoycMut u3 Dnk-Muiza B mrate YUHHEMAK.

In Elk Mills (then, in 1897, a shabby little village of red brick houses smelling of apples), it
was said that the brown leather pull-out chair in which Doc Vickerson performed minor operations,
occasionally pulled teeth, and more often dozed, began its existence in a barber shop. B Dnk-Munze
(Toraa, B 1897 romy, 3T0 OblJTa HENPUIJISIAHAS IEPEBYIIKA C JOMaMU KPAaCHOTO KMPIMYa U MaxXHyBIIAs
SI0JIOKaMH) YBEPsUTH, YTO Pa3ABUKHOE KOPMUYHEBOM KOKH KPEcsio, Ha KOTOPOM JIOK BHKepcoH mpo-
M3BOJMJI MEJIKHME ONepalvy U iepraji u3peaka 3yObl, a valile MOIpeMbIBaJI, HAYaIO0 CBOE CYIIeCTBO-
BaHMe B LuplosibHE. It was also believed that its owner had once been called Dr. Vickerson, but over
the years he had become simply "Doc," and was even shabbier and much more unyielding than his
chair. [lepxayioch Takke MOBEepbe, YTO HEKOT/IA €rO BIIaJIesiel] MPO3bIBANICS JOKTOpoM BukepcoHoM,
HO C TOJJaMU OH TIpeBpaTUJICs MPOCTO B "MOKA", 1 OBUI OH ellle oOImapliaHHed W KyJa HeroiaTInuBen
CBOETO Kpeca.

Martin was the son of J. J. Arrowsmith, who was manager of the New York Ready-Made
Garment Sale. Maptun 601 coiHOM Ik [ DpoycMuTa, KOTOPBIN CITy:KIJT yipasisionymM B "Helo-
Vopxckoit Pacriponaske Totooro ITnates". Out of sheer spirit and stubbornness, the boy became,
at the age of fourteen, the doc's unofficial and, of course, unpaid assistant; M3 uncroro 3agopa u
YIPSIMCTBA MaJIbUMK CIEJajCs B YeTHIPHAALATH JIeT HeO(PUIMATBbHBIM U, pasymeeTcs, OeCIuIaTHbIM
accucteHToM j10Ka; when the doc was making his rounds of patients in the neighborhood, he took his
place - although in what capacity it was necessary to take the doc's place, no one could explain. korga
IOK 00be3xas OONMbHBIX TI0 OKPECTHOCTSIM, OH €r0 3aMEHsIT — XOTsI, B YeM HYKHO ObLIO 3aMEHSITh
J0Ka, HUKTO He MoT Obl 00bsicHUTh. Martin was a slender boy, not very tall; Maptun ObUT CTPOIMHBIH
MaJIbuuK, He O4YeHb BHICOKMIA; his hair and restless eyes were black, and his skin was unusually white,
and this contrast seemed to speak of passionate inconstancy. BOJIOCH U OCIOKOWHBIE TIa3a ObLTH Y
HEro YepHble, a Koka HeoObIYaitHO Oenasi, M 3TOT KOHTPACT, Ka3aJ0Ch, TOBOPHJI O CTPACTHOM HETO-
crosiHcTBe. Yet, thanks to his square head and fairly broad shoulders, he did not look effeminate;
Bce sxe Onaromapst KBagpaTHOM roJIOBE ¥ U3PSIIHO MIMPOKUM TUIeYaM OH He BBIIVISIAEN KEHCTBEHHBIM;
there was not in him that irritable timidity which young gentlemen of an artistic disposition call
scrupulousness. He ObLJIO B HEM ¥ TON pa3ApakUTeIbHON POOOCTH, KOTOPYIO MOJIOJIbIE KEHTIIbMEHBI
aApPTUCTUUYECKOTO CKJIaJa UMeHyIoT menetuibHocThio. When he tossed his head while listening, his
right eyebrow his, lying a little higher than the left, rose and twitched in his characteristic expression,
energetic and independent - and then it was clear that the boy knew how to stand up for himself,
and that daring inquisitiveness was revealed for which the teachers and the director of the Sunday
school disliked him. Korzma oH, ciymasi, BCKUABIBAJ rOJIOBY, MpaBasi OpoBb €ro, JieKaBilas HEMHOTO
BBIIIIE JIEBOH, MMOJHUMAJIACH U MOJIEPTUBANIACH B XapPAKTEPHOM JJIsI HETO BHIPAKEHUH, SHEPTHUECKOM
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Y HE3aBHCHUMOM, — U TOTa BUIHO OBLIO, YTO MAJIBUMK YMEET MOCTOSATH 3a ceOs1, U 0OHAPYKIBAJIACh
Ta Jiep3Kast MBITIIMBOCTD, 32 KOTOPYIO €ro HeIOMOOIMBAIIN YUUTENISl ¥ AMPEKTOP BOCKPECHOH IIKOJIBL.

Martin, like most of the inhabitants of Elk Mills before the Slavic-Italian immigration, was
a typical purebred American Anglo-Saxon - in other words, he had German and French blood,
Scottish, Irish, perhaps a little Spanish, probably some of that mixture called Jewish blood, and a
large dose of English, which in turn is a combination of ancient British, Celtic, Phoenician, Romance,
Germanic, Danish and Swedish elements. MaptuH, Kak OOJBIIMHCTBO obuTateniet nk-Mumza 1o
CJIABSIHO-UTAJIbSTHCKOW UMMUTPAIMX, ObLT TUITMYHBIM YMCTOKPOBHBIM aMEPUKAHCKUM aHIJIOCAKCOM
— MHBIMU CJIOBaMHU, B €0 JKIJIax TeKJa repMaHcKasi U (hpaHITy3cKasi KpoBb, IIOTIAH/ICKAs, UPJIaH/I-
CKasl, HEMHOTO, MOXET OBITh, UCTIAHCKOM, BEPOSATHO B HEKOTOPOH JI03€ M Ta CMECh, UTO 30BETCS €BpEii-
CKOW KPOBBIO, U B OOJIBIIION JJO3¢ — aHIJIMKCKAsA, KOTopasi B CBOIO O4epellb MPeICTaBIsAeT coOou
COe/IMHEeHUe JPEeBHEOPUTAHCKOTO, KeJIBTCKOT0, (PMHUKHUICKOTO, POMAaHCKOTO, FePMAHCKOT'0, IATCKOTO
¥ IIBEJCKOTO HavaJ.

It cannot be said with certainty that when Martin went to work as Doc Vickerson's assistant, he
was driven entirely by a lofty desire to become a Great Healer. Henb3s1 ¢ yBepeHHOCTBIO yTBEp:KAaTh,
Y10, KOoraa MapTHH 1oIes B MOMOITHUKHY K 10Ky BukepcoHy, uM 6e3pa3aenbHO PyKOBOIUIIO BBICO-
Koe xesaHue caenarbcsi Benukum Lenurenem. True, he inspired awe in his peers when he dressed
their abrasions or dissected albumens and at the same time explained the amazing and mysterious
things hidden in physiology; [IpaBnia, oH BHy11aJI TPETIET CBOMM POBECHUKAM, KOI/1a NEPEBS3bIBAI UM
CCa/IMHbI WJIM aHATOMHUPOBAJ OEJIOK ¥ MTPY 3TOM PazbsICHSII, KaKhe IOpa3UTeIbHbIe U TAMHCTBEHHbIE
BElIM KpotoTcs B ¢usnosoruy; but at the same time he was not entirely free from the vain desire to
gain among his comrades the fame that shone on the son of an Episcopal priest, a boy who smoked
a whole cigar without feeling sick. HO B TO e BpeMs OH He ObUT BIIOJITHe CBOOOJIEH OT TIIECIaBHOTO
CTPEMJICHHSI CTSKaTh CPeId TOBAPHIIIEH CJIaBy, Kakas 03apsijla ChIHA eMMUCKONAIBLHOTO CBSIIEHHHKA,
MaJIb4MKa, KOTOPBIM BBIKYPUBaJ LIETYIO CUTapy, He UCTIBIThIBask TOIHOTHIL. But today he was diligently
reading the chapter on the lymphatic system, pronouncing long and completely incomprehensible
words aloud, and his muttering in the dusty room made one even more sleepy. Ho cerogns on ycepaHo
YHTAJ IJ1aBY O JIUM(pATUIECKON CUCTEME, BHITOBAPUBAsI BCIYX JUIMHHBIE U COBEPIIEHHO HETIOHSITHBIE
CJIOBA, ¥ OT ero OOPMOTAHUS B MBUILHOM KOMHATE ellie OOJIbIle KJIOHWIIO KO CHY.

The room was the middle one of three occupied by Doc Vickerson, facing Main Street, directly
above the New York Garment Sale. KomHata Obl1a cpefiHsisl U3 TpeX, 3aHUMaeMbIX JOKOM Bukepco-
HOM, OKHamu Ha [naBHyIo ynuity, npsimo Hax "Helo-iiopkckoit Pactipogaskeii ['otooro Ilnates”. On
one side of it was a musty parlor, on the other was Vickerson's bedroom. Ilo oqHy cropony ot Hee
ObLJ1a 3aTXJIas PUEeMHast, o JIPyrylo — cnaibHs Bukepcona. Doc was an old widower; [Tok ObuI cTa-
puiii Boew; he cared nothing for what he contemptuously called "feminine comforts"; oH HUCKOJIBKO
He 3a00THJICSI O TOM, YTO MPE3pPUTESIbHO HasbiBal "keHCKUM yiotoM'"; his bedroom, containing a
rickety wardrobe and a camp bed covered with dirty blankets, was never cleaned except by Martin on
those rare occasions when the boy was overcome by fits of sanitary zeal. B ero criajibHe, rje cTosiia
maTKas mMupOHbEPKA U MPUKPHITAsk TPA3HBIMU OJIesIaMU MOXO/IHAST KPOBaTh, HUKTO HE MPUOMpa,
KpoMe MapTiuHa — B TeX peJKUX Cilydasx, KOrja Ha MaJIbuMKa HAXOAWUJIM MPUCTYIIBl CAHUTAPHOTO
pBEHUS.

This middle room served simultaneously as an office, a doctor's office, an operating room,
a living room, a place for playing poker, and a storage room for hunting and fishing equipment.
Ata cpenHsis KOMHATa CITyXUja OHOBPEMEHHO KOHTOPOM, BpauyeOHbIM KaOMHETOM, OTepariiOHHOM,
TOCTHHOMW, MECTOM [JIsl UTPbI B TIOKEP M CKJIAJIOM OXOTHUYBMX M PHIOOJIOBHBIX MPHHAJICKHOCTEH.
Against the brown plaster wall stood a glass case containing a zoological collection and medical
curiosities, and next to it was the most terrible and most enticing object that the Elk Mills boys
knew: ¥V Oypoil OIITYyKaTypeHHOW CTEHBI CTOSUI CTEKJISTHHBIN KA ¢ 300JI0rMYeCcKOr KOJUICKITen
Y MEJIMIIMHCKMMU JMKOBUHAMHU, & PSAAOM — CaMblil CTPAIIHBIA U CaMblil IPUMAHYUBBINA MTpEIMET,
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KaKoM TOJILKO 3HAJTU JIK-MUJI3CKHMe MaTbuMIIKK: a skeleton with a single gold tooth in a grin. ckenet
C OMMHOKUM 30JI0ThIM 3yO00oM B ockaie. In the evenings, when Doc was away, Martin, to enhance his
prestige, would bring the quiet boys into the eerie darkness of the room and strike a sulfur match
on the skeleton's jaw. 1o Beuepam, Koraa JOK ObIBaJ B OTIIyUKe, MapTHH Uil YKPETIJIEHHST CBOETO
MPeCTHKa MPUBOIWIT IPUTHXIIIUX MATBYUIICK B KYTKYIO TEMHOTY KOMHATBI Ml YMPKAJT CEPHON CITAY-
KO O YeJIIoCTh CKEJIeTa.

On the wall hung a stuffed pike, handcrafted by the doc and mounted on a homemade polished
board. Ha crene Buceso uydeso niyku, COOCTBEHHOPYYHO U3TOTOBJIEHHOE JOKOM U YKPETUIEHHOE Ha
camojIeIbHOW OTIoNIMpoBaHHOM Aocke. Next to the rusty stove, on the spit-stained, worn-to-the-core
linoleum, stood a spittoon—just a box of sawdust. Pagom co pxkaBoil euypkorl Ha 3aXxapKaHHOM,
MIPOTEPTOM JIO OCHOBBI JIMHOJIEYME CTOsUIA TIeBaTeIbHUIIA — IMPOCTO SNMK ¢ omwikamu. On the
shabby table lay a pile of memoranda of debts that the doc constantly vowed to "finally collect from
these scoundrels," but which he would never, under any circumstances, collect from any debtor. Ha
BETXOM CTOJIe Jie’Kasia rpy/a MaMsITHBIX 3alFCel O I0NTrax, KOTOPBIE IOK MMOCTOSTHHO KJIsiIcs "'coOparth,
HAKOHeIl, C 3TUX MPOIIENBIT", HO KOTOpPbIe OH HUKOT/A, HY MPU KaKUX 0OCTOSATENIbCTBAX HE B3BICKAT
Obl HU ¢ oHOTO AokHMKA. From year to year... from decade to decade... from century to century
—nothing changed for the hard-working doctor in the bustling, beehive-like town. 13 rona B rox. ..
U3 JIECSITUJICTUS B IECSITUIIETHE. .. U3 BeKa B BEK — HUUTO HE MEHSUIOCH /151 paboTATU-Bpaya B XJIO-
MOT/JIMBOM, KaK MYEJMHBIN YIel, TOPOJIKe.

The most unsanitary corner was occupied by a cast-iron sink, which was used more often
for washing egg-stained plates after breakfast than for sterilizing instruments. Camblii aHTUCAaHUTAP-
HBI yroJ1 ObLT 3aHAT YyTYHHOW PaKOBMHOM, KOTOPOW Yallle MONb30BAIMCh IJIsS MBIThsS TlepeMa3aH-
HBIX SIAIIOM TapeJioK MOcCIIe 3aBTpaka, YeM JIJIsl CTEpUIM3aliii MHCTpyMeHTOB. Around its edges lay a
broken test tube, a broken fish hook, an unlabeled bottle of some unknown pills, a heel bristling with
nails, a chewed cigar butt, and a rusty lancet stuck in a potato. ITo ee kpasim pa3oxeHbl ObUTH pa3-
OuTast IpOOMPKa, CIOMaHHBIN PHIOOIOBHBIN KPIOUOK, My3bIpeK Oe3 SpiblKa C KAKUMH-TO MUTIOISAMH,
HEM3BECTHO KAKUMHU, OIETUHUBIIUIACS TBO3ISAMU KaOIyK, U3KEBAHHBIN OKYPOK CHUTaphl M BOTKHY-
THII B KapTO(DEIMHY pKaBblil JAHLIET.

This unkempt, neglected room expressed the soul of Doc Vickerson, was its symbol: Dta
HerpuOpaHHas 3aryleHHass KOMHaTa BeIpaxasa Iylry Joka BukepcoHa, Oblia ee CHMBOJIOM: it was
more exciting than the impersonal stacks of shoeboxes at the New York Sale; ona BonHoBas1a cuibHee,
yeM Oe3NIMYHbIe CTOMKHY OammMayHbix KopoOok B "Helo-iiopkckoit Paciponaxe'; it beckoned Martin
Arrowsmith to exploration and adventure. oHa MaHwIa MapTuHa DpoycMuUTa Ha MCCIIEIOBAHUS U
MPUKITIOYCHHA.

The boy raised his head and an inquisitive eyebrow. Manburk BCKUHYJI TOJIOBY, ITOTHSLT TTBIT-
muByo OpoBb. Doc Vickerson's heavy footsteps could be heard on the stairs. Ha necTHuIe CIIBITITHBI
ObLIM TsDKeJTble mark Joka Bukepcona. Doc isn't drunk! JIok He mbstH! Martin won't have to put him
to bed. MaptuHy He IpUIETCS YKJIaIbIBaTh €0 B IMOCTEb.

But it was a bad sign that Doc went first through the hallway into the bedroom. Ho Obi10
HeI0OpHIM ITPU3HAKOM, UTO JIOK ITPOIIIET CriepBa Yepe3 MPUX0kyio B cniasibHio. The boy began to listen
and heard Doc open the bottom cabinet in the washbasin, where he kept a bottle of Jamaican rum.
Manpuuk cran BCIYIIMBATLCA W YCJIbIIIAJI, KaK JOK OTBOPHII HWKHUN IHKa(l)‘II/IK B YMBIBAJIbHUKE,
rae aepxan OyThUTKy simaiickoro poma. There was a gurgling sound; 3a0ynbkaiio; then the invisible
doctor put the bottle back and decisively slammed the door with his foot. 3aTemM HeBUAUMBII JOKTOP
MocTaBrI OYTHUIKY HA MECTO M PEeIIUTEIbHO 3aXJIOMHY HOrowo aBepiry. No big deal for now. IToka
He crpamHo. He only took a swig from the bottle once. Tonbko pa3 npunoxwuics k OyTeuike. If he
now went straight into the office, everything would turn out well. Eciu teneps oH npoizer cpasy B
KaOuMHeT, Bce oboitaercs OnarononyuHo. But Doc was still standing in the bedroom. Ho 1ok Bce ere
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crosu B ciasibHe. Martin sighed when the washbasin door was quickly opened again, and the gurgling
sound was heard again, then for the third time. MapTuH B310XHyJ1, KOTria 1BepLia yMbIBaJIbHUKA CHOBA
TMOCTIEIITHO OTBOPUJIACh, 1 CHOBA MOCIIBIIIAIOCH Oy/IbKaHbe, TOTOM B TPETHIA pas.

The doc's gait was much more cheerful when he burst into the office, a grey bulk with a
grey brush of a moustache - huge, unreal and indefinite, like a cloud that for a moment took on
the appearance of a man. [Toctyms g0oKa OblJTa MHOTO OOfipee, KOTjia OH BBATWIICS B KaOWMHET cepou
TYIIIEH C CepOil IETKOM YCOB — OTPOMHBIH, HEPEaIbHbIN U HEOIIPE/IENICHHBII, TOYHO 00JIaKO, HA MUT
MpUHSBIIEe CXOACTBO ¢ uesnoBekoM. Immediately rushing into the attack - the usual technique of
someone who wants to prevent a conversation about his misdeed - the doc walked up to the desk and
thundered: Cpasy kupaasich B aTaKy — OOBIYHBIN [TPUEM Y TOTO, KTO KeJIaeT MPelOTBPATUTh Pa3rOBOP
O CBOEH MPOBUHHOCTH, — JIOK MOAOIIEN K MMCbMEHHOMY CTOJy M 3arpeMet:

- What are you doing here, young man! — Yro BH TyT enaere, monoaoil yesnosek! What are
you doing here? Yro Bbl TyT nenaere? I-1 knew the cat would bring something if I didn’t lock the door.
T-Tak ¥ 3HaJI, YTO KOIIKA YTO-HUOYIb PUTAILUT, €CJIU 51 He 3amnpy Asepb. - He hiccupped softly; —
On Herpomko ukHYJI; he smiled to show that he was joking, because people don’t always know how
to recognize the mood of the doctor. yabIOHYIICS, YTOOBI MMOKA3aTh, YTO IIyTUT, a TO JIIOAW He BCeria
YMEIOT Pacro3HaTh, B KAKOM HACTPOSHUH JOK.

He continued more seriously, sometimes forgetting what he was talking about: On mpomosxan
yXe cepbe3Hel, 3a0bIBasi BpeMEHaMH, O YeM TOBOPHT:

— Are you reading old Gray? — Ywuraens craporo I'pes? Good thing. Xoporee neno. A
doctor’s library consists of three books: buonuoreka Bpaua — 310 Tpr kauru: Gray’s Anatomy, the
Bible, and Shakespeare. "Anatomus" I'pes, oum6mus, [lekcrmp. Study. Yumce. You could become
a great doctor. 13 Tebs1 MmoxeT BbIATH Beaukuii Bpad. You'll live in Zenith and make five thousand
dollars a year — like your senator. Bynenis xuth B 3eHuTe 1 3a1M0aTh MATH THICSY I0UTIAPOB B TOA —
yTO TBOM ceHatop. Always aim higher. MeTsb Bceraa nosbiiue. Seize your luck. JloBu ynauy. And work
on yourself. Y pabotait Hax codoi. First, graduate from college, then go to medical school. Koruurib
criepBa KOJUIE[IK, IOTOM — Ha MeJIMUMHCKUN (akynbTeT. Study chemistry. WM3yyait xummuio. Latin.
Jlateinb. Science! Hayku! I'm a lousy doctor. I rope-Bpau. I have neither a stake nor a yard. Y mens
HU KoJ1a, HU J1Bopa. I'm an old bachelor and a drunkard. 51 craperit 600buTs ¥ MibstHUTIA. And you —
you’ll be a prominent doctor. A Tel — ThI OyenTs BUaHbIM BpadoM. You'll make five thousand a year!
Bypens 3ammbars nath THICSY B 1Ox!

Murray's wife has endocarditis. ¥ xxenbl Mappes suaokapaur. I can't do anything for her. {1
HUYEro He MOTy 1isl Hee caenath. There's no one to sit with her, to hold her hand. Hexomy nocunets
C Hell, moziepikath 3a pyky. The road is just a curse. [lopora — nipocto npokJsitue. The drainage pipe
behind the grove has collapsed. Pa3sBopoTtuno apenaxnyio Tpyoy 3a porreit. Curse! Ilpp...kasaTue!

Endocarditis and. .. DH10Kkapaur u...

You need to study, study! Vueba Tebe HyxHa, yueOa! Know the basics. 3HaTh OCHOBBI
Chemistry. Xummuio. Biology. buonoruio. I haven’t studied them. fI-to ux He uszyuan. Mrs. Jones,
the wife of Reverend Jones, thinks she has a stomach ulcer. Muccuc JI’X0OHC, jkeHa MpernojoOHOro
Jl:xoHCa, AymMaer, uTo y Hel si3Ba keynka. She wants to go to the city for an operation. Xoder exaTb
B ropoji Ha onieparuio. An ulcer, of course! f3Ba, kak xe! Both of them, the Reverend himself and
his wife, eat beyond their means! O6a oHu, 1 cam TIPenoI0OHbIN 1 €ro CYNPYKHUIIA, KPYT HE B Mepy !

That they won't fix the drainage... And also: Yto oHu He ucnpasaT gpeHax... U eme: You
don’t have to be like me, a drunkard. He Ha/lo OBITH TAKUM, KakK s, Tpornoiiieii. You have to study
- accumulate knowledge. Yuntbcsi Hano — HakarmBath 3HaHuA. What you don’t understand, T'll
explain. Yero He moimMerb, 0ObSICHIO.

The boy, though he was an ordinary country boy, not averse to throwing stones at cats and
playing tag, experienced a fever of treasure hunting when Doc, with a slurred tongue, tried to open to
his spiritual vision the glory of knowledge, told him of the universality of biology, of the triumphant
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precision of chemistry. Mayibumk, XOTb ¥ ObUT OH OOBIKHOBEHHBIM JIEPEBEHCKMM MAPHUIIIKON, KOTO-
PbIii HE TTPOYb MOMIBBIPSTH KAMHSIMU B KOIIIEK ¥ TIOMT'PaTh B MSATHAIIKY, UCTIBITHIBAT JIMXOPAJKY KJla-
JOMCKATeIsl, KOTJa JOK 3aryIeTAIONIMMCS SI3bIKOM CTapasicsi OTKPBITh €r0 [yXOBHOMY B30pY BCIO CJIaBY
3HaHUsA, TOBOPUJI €My PO YHUBEPCATBHOCTh OMOIOTHH, TIPO TOPKECTBYIONIYIO TOYHOCTh XuMun. Doc
was an old, fat man, unclean, degraded. JIok ObLT CTapblii TOJICTHIN YeJIOBEK, HEYMCTOIUIOTHBIH, OITY-
crupimiicsi. He had no grammar, his vocabulary would have embarrassed anyone, and his comments
on his rival, the kindly Doctor Needham, were downright scandalous; C rpaMmMaTukoil OH He JIauI,
ero cJI0Bapb CMYTHJI Obl XOTb KOTO, a €70 OT3BIBBI O CBOEM CONEpHUKe, po0peiimemM noktope Hua-
xaMe, ObUTH MpsAMO cKaHanbHb, and yet he knew how to awaken in Martin a dream of chemical
experiments with noisy explosions and stinking dreams, a dream of examining microscopic bugs that
no boy in Elk Mills had ever seen. u Bce-Taku oH ymen poOyauTs B MapTuHe MeuTy O XUMHUYECKUX
OMBITAX C IIyMHBIMH B3pbIBAMHU U BOHBIO, MEUTY O PA3IJISIIBIBAHUN MUKPOCKOIMUYECKHUX OyKallek,
KOTOPBIX €llle He TIOBOWJIOCh YBUJIETh HU OTHOMY MaJIbuuKy B Dnk-Munse.

The doctor's voice became muffled. ['onoc nokropa cran myme. The old man sank into a
chair, his gaze was cloudy, his lower lip drooped. Ctapuk omycTuics B Kpeclio, B3IJIs ero Obul
MYyTeH, HIXKHSIs ryda oTBuciia. Martin begged him to lie down, but the doctor did not give in. Maptux
YIIPAIIMBAJI €ro JieUb, HO IOK HE CAABAJICS.

— I don’t want to sleep! — He xenato cnats! No! Het! Listen. Boicymait. You don’t appreciate
it, but I... I'm already old. TsI He uenuib, a Beab ... 1 yxe crap. I'm sharing with you all the
knowledge that I've acquired. { memochk ¢ TOO0I0 BceMH 3HaHMSAMM, KOTOpble caM mproopesn. I'm
showing you my collection. IToka3biBalo Tebe kouiekimio. The only museum in the entire region.
EnunHcTBeHHbIN My3el Ha Bech Kpaid. I'm a pioneer of education. I — nuoHep npocseleHus.

Hundreds of times Martin had dutifully looked at the objects laid out in the dark bookcase
with its dull polish; CotHu pa3 MapTuH NOCIyIIHO CMOTpEJT Ha MIPEAMETHI, Pa3JIOKEHHbIE B TEMHOM
KHMKHOM IIKady ¢ MOTYCKHEBIIIEN NOIMPOBKOIA; at the beetles and at the pieces of mica; Ha kyKkoB
Y Ha KYCKM cimoipl; at the embryo of a two-headed calf; Ha 3apoapiin 1ByxronoBoro tesneHka; at the
stones removed from the liver of a certain respectable lady, whose name Doc enthusiastically told to
each of his visitors. Ha KaMHU, yJaJleHHbIE U3 MMEYSHU OTHOW MOYTEHHOH J1aMbl, UMsI KOTOPOM JIOK C
SHTY3Ua3MOM Ha3bIBaJI KaxkJ0My cBoeMy rocetuTteso. Doc stood in front of the bookcase and moved
his huge, but trembling index finger. [Iok cTosin nepen mkagom 1 BOAUI IPOMAIHBIM, HO JPOKAIIUM
yKa3aTeJIbHbIM MaJIbLEM.

— Look at this butterfly. — INornsaau Ha 3Ty 6a00uKy. It's a porthesia chrysorrhoea. 910 —
porthesia chrysorrhoea. Doc Needham couldn't tell you its name. ok Humxam He mor Obl TeOe ee
Ha3BaTh. He doesn't know any butterfly's name! OH He 3HaeT, kak Kakylo 6abouky 30ByT! He doesn't
care whether you gain knowledge or not. Emy HeBaxxHO, noiy4uiib Thl 3HaHUS WK HeT. Have you
remembered its name now? 3anmoMHWI Thl Ternepb 3T0 HazBaHue? — He turned to Martin. — On
noBepHyJicsi K Maptuny. — Are you listening? — Tl ciymaenis? Are you interested? Tebe unTe-
pecuo? Huh? A? Ugh, damn it! Ty, yept! Nobody wants to know about my museum — not a soul!
Hukro u 3Hath He xenaeT 0 MoeM My3ee — Hu ofHa ayma! The only museum in the whole land! O
eIMHCTBEHHOM My3ee Ha Bech Kpail!! ! I'm an old loser! S1 — crapslii HeynauHuK!

“No, really, no,” Martin began to assure. — Jla, paBo ke, HET, — cTaJl yBepsTb MapTuH.
“Your museum is magnificent!” — My3ell y Bac IMKapHblii!

— Look here! — Cwmorpu cioga! Look! Cmotpu! Do you see? Bunumin? Right here, in the
bottle? Bot 31ech, B OyThuike? It's an appendix. 1o — anmenaukc. The first appendix ever removed
in this county. [lepBbiii anneHauKc, Beipe3aHHbli B HamleMm okpyre. And I removed it! 1 Beipesain
ero 51! Yes! [la! What do you think! Yro Ts1 tymaemis! Old Doc Vickerson was the first appendicitis
operator in this backwater! Crapblii 1ok BukepcoH nepBbiii B 3TOM 3aXOJIYyCThe CIeJal ONeparyio
anmenguimra! And he founded the first museum. M ocHoBan niepBblil My3eid. A small one, true...
but it's a start. HeGonbioit — mpaBna... Ho 310 — Havano. I didn't save up the money like Doc
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Needham, but I laid the foundation for the first collection—the first! I He ckomuI geHer, Kak IOK
HunxaMm, HO 5 OIOKUIT OCHOBY NEPBOM KOJUIEKLIMM — MEPBO!

He fell into a chair and groaned: OH noBayInjICsl B KPECIIO, MPOCTOHA:

- You're right. — Tsl npaB. I'm going to bed! Iloiiny cnats! I'm exhausted. Beigoxcs. - But
when Martin helped him to his feet, he jerked to the side, began to grope with his hand on the desk,
and looked around suspiciously. — Ho korga MapTus nomor emy HOIHSITHCSI HA HOTY, OH PBaHYJICS
B CTOPOHY, CTaJl IAPUTh PYKOH IO MUCbMEHHOMY CTOJTY, TIONO3PHUTENbHO OrIstHyscs. - | wanted to
give you something. — I xoten natb Tebe koe-uto. To start your studies. [Tonoxkuth HaYaIO TBOEMY
yueHuto. Don't forget the old man. He 3a0wsiBaii crapuka. Will anyone remember the old man? Byner
KTO-HUOY/b TIOMHUTD CTapUKa?

Doc held out his beloved magnifying glass, which he had used for years in his botany studies,
in his outstretched hand. JIok iepxain B IPOTIHYTOM pyKe CBOKI HEXHO JIIOOMMYIO JIyITy, KOTOPO
roJiaMu TOJIb30BAJICS B 3aHATUsAX OoTaHuKoi. He watched as Martin put the magnifying glass in his
pocket, sighed, tried to say something else, and silently wandered off to the bedroom. On nocmotpern,
Kak MapTuH OmycTuII JIyly B KapMaH, B3[IOXHYJI, TOMPOOOBAJT CKa3aTh YTO-TO €Ile U Mo4a oope
B CMIAJIBHIO.

2

The state of Winnemac borders Indiana, Illinois, Ohio, and Michigan and, like them, is a
combination of East and Midwest. IlItar Yunnemak rpanuuut ¢ Muauanoi, MimnHoiicom, Oraiio
1 Muuuradom u, mogoOHO MM, TIpeJcTaBIIseT codoil coueTanue Bocroka co Cpeqaum 3amagom. Its
brick villages, shaded by plane trees, its industries and traditions dating back to the Revolutionary
War, breathe New England. Ero kupnu4Hoil cTpoiiku A€peBHU, OCEHEHHbIE YMHAPaMU, €r0 Ipo-
MBICJTBI M TPAJIUIIAY, BOCXOASIIME K BOIHE 32 HE3aBUCUMOCTb, biiiaT HoBoir Anrnueit. The largest
city in the state, Zenith, was founded in 1792. Camblil KpyIHBIil ropoj mTaTa — 3€HUT — OCHO-
BaH B 1792 roay. But with its fields of wheat and corn, red barns and silos, Winnemac belongs to
the Midwest, and many of its counties, despite the hoary antiquity of Zenith, began to be settled
only since 1860. 3aTo MOISAMU MIIEHUIIB U KYKYPY3bl, KPACHBIMHA aMOApaMH ¥ CUJIOCHBIMU OallTHSIMU
Yunnaemak npuHaaexut k CperHeMy 3arnajty, 1 MHOTHE €r0 OKpyra, HECMOTPSI Ha CeyI0 JPEBHOCTh
3eHnTa, HAYAJIN 3aCEJIAThCS TOIBKO ¢ 1860 roga.

Winnemac University is located in Mohalis, fifteen miles from Zenith. Yunnemakckuii yuu-
BepcuTeT HaxoauTcsl B Moranuce, B nATHaauaTu Muisix ot 3enuTa. It has twelve thousand students;
B Hem yuarcs nBeHaquath Thicsu cTyaeHToB; Next to this wonder, Oxford is a tiny theological school,
and Harvard is an elegant college for young gentlemen. Oxcdops psIoM ¢ STUM 4yOoM — KpOIliey-
Hasi 6OrocyoBCcKas mKosna, a ['apBapa — M3bICKAHHBIN KOJUIEIXK /711 MOJIOABIX JUKeHT/IbMeHOB. The
university has a baseball field under a glass roof; [Ipu yHuBepcutere umeercs OericOOIbHOE TONe
T0J] CTEKJISIHHOM Kpbiiiiei; its buildings stretch for many miles; ero 3qaHus TSHYTCS HA MHOTO MUJTb;
it employs hundreds of young Ph.D.s to accelerate the training of students in Sanskrit, navigation,
bookkeeping, eyeglass fitting, sanitary engineering, Provencal poetry, customs regulations, turnip
cultivation, automobile design, the history of the city of Voronezh, the peculiarities of Matthew
Arnold's style, the diagnosis of kymoparalytic myohypertrophy, and department store advertising.
OH JIEP)KUT HA KAJIOBAaHbE COTHU MOJIOZIBIX JOKTOPOB (priIocopuu A1l YCKOPEHHOTO 0O0yUYeHUsI CTy-
JEHTOB CAaHCKPHTY, HABUTAIIUH, CYETOBOJICTBY, MOA0OPY OUKOB, CAHUTAPHON TEXHUKE, MPOBAHCAIIb-
CKOMH M033UH, TAMOKEHHBIM ITPAaBUJIaM, BHIPAIIMBAHUIO TYpHETICa, KOHCTPYUPOBAHHUIO aBTOMOOWIIEH,
ucropuu ropoaa Boponexa, 0coOeHHOCTSM cTUiIsi M3Thio ApHOJBAA, TUArHOCTUKE KUMOIAPAJIUTH-
YecKOol Muoruneprpopuu 1 pekjaMupoBaHuio yHuBepMaros. Its president is the foremost expert
in the United States on money-making and table speeches; Ero pekrop — mnepBblil CrieIMaJIUCT B
Coenunennbix IlltaTax mo 1oObIBaHUIO JIEHET U 3acTONBHBIM pedam; and Winnemac was the first
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university in the world to introduce radio transmission of its correspondence courses. 1 YUHHEMaK
TIePBbIIA CpeI YHUBEPCUTETOB BCETO MUPA BBEJI Mepeiavdy CBOMX 3A0YHBIX KYPCOB IO PAIMO.

This is not some college for young snobs, devoted to idle trifles. 910 He KakOR-HUOYIb KO-
JIeIK U I0HBIX CHOOOB, MOCBSIIEHHBIN Mpa3HbIM MycTsakaM. It is the property of the citizens of
the state, and the citizens of the state need (or are led to believe they need) a factory for turning out
men and women who will lead moral lives, play bridge, drive good cars, be enterprising in business,
and occasionally mention this or that book, although everyone knows they have no time to read. 1o
— COOCTBEHHOCTh TPaXkJaH IITaTa, a FpakAaHe ITaTa HyXJaloTcs (MM UM BHYIIAIOT, YTO OHU HYX-
naiotcst) B (pabprKe MO M3rOTOBJICHUIO MYKYHMH U KEHIIIH, KOTOpble Bed Obl HPAaBCTBEHHBIN 00pa3
JKU3HU, UTPai Obl B OPUIK, €31 Obl B XOPOILIMX aBTOMOOWJISIX, MPOSIBIISUIN MPEANPUUMYUBOCTD
B JIeJIaX U MPH CIyyae YIIOMUHAIM Ty WIM MHYIO KHUTY, XOTSI BCSIKOMY SICHO, YTO YUTaTh UM HEKO-
raa. It is a Ford factory; 910 — dopnoBckuii 3aBop; the cars it turns out, although they rattle, are
impeccably standardized, and their parts can be easily interchanged from one to another. Bbimyckae-
MBbI€ UM aBTOMOOWIIN XOTb U Apede3Kar, 3aT0 6e3yKOPU3HEHHO CTaHJAPTU30BAHbI, U X YaCTH MOKHO
JIETKO MEPECTaBISATh C OHOTO Ha JIPYTOM.

The influence of Winnemac University and the number of its students are growing every hour,
and it can be expected that by 1950 it will have created an entirely new world civilization - more
powerful, more vigorous, more pure. BnusiHue YUHHEMaKCKOrO yHUBEPCUTETA M YUCICHHOCTb €ro
CTY/IEHTOB PacTyT C KaXJbIM 4acoOM, U MOXXHO OXUAATh, 4TO K 1950 romy oH co31acT COBEpIIEHHO
HOBYIO BCEMUPHYIO IIMBUJIM3AINI0 — OoJiee MOIIHYI0, Oojiee OONKYI0, OoJiee YUCTYIO.

In 1904, when Martin Arrowsmith, having received the degree of Bachelor of Science and
Arts, was preparing to enter the medical faculty, Winnemac had only five thousand students, but it
was already a fairly lively center. B 1904 rony, korna Maptus DpoycMUT, MOJTyYHB 3BaHKe OaKaiaBpa
HayK M MCKYCCTB, TOTOBMJICS K MOCTYIUICHUIO HA METUITMHCKUN (PaKyIbTeT, YUHHEMaK HaCUMTHIBAT
BCETO ISTh THICSAY CTYEHTOB, HO OBLT YK€ JIOBOJIbBHO OOMKHMM HEHTPOM.

Martin was twenty-one years old. Maptuny ucnionnwics apaauath ogus rof. He still looked
pale, in contrast to his sleek black hair, but he was a decent runner, a good center in basketball, and
an avid hockey player. OH Bce ere kazascs OJieTHbIM — I10 KOHTPACTY C IJIAJIKUMHU YepHBIMU BOJIO-
caMu, HO ObLT MPWJIMYHBIM OETYHOM, HEIUIOXUM LIEHTPOM B OackeTOosie U siphiM XOKKenctoM. The
female students whispered about his "romantic looks"; CTyneHTKuU nepenenTbBaIuch O ero "poMaH-
TUYecKor BHemHocTH'"; but since this was before the invention of the sex problem and before the
era of kissing parties, they spoke of him only from a distance, and he did not know that he could
become the hero of love stories. HO Tak Kak ObUIO 3TO IO U300PETEHUs MOJOBOW MPOOIEMBI U JI0
3pbl BEUEPUHOK C TIOLETYSIMU, OHA TOBOPWJIA O HEM TOJIbKO HA PACCTOSIHUM, M OH HE 3HAJI, YTO MOT
OBl cenarbcs repoeM JioOoBHbIX uctopuid. For all his stubbornness, he was shy. ITpu Bcem cBoeM
yIpsiMCTBe OH OblT 3acTeHurB. He was not entirely inexperienced in caresses, but he did not turn
them into an occupation. OH He ObUT COBCEM HEOMbITEH B JIACKaX, HO HE TMPEeBpalllasl UX B 3aHSTHE.
His company consisted of young men whose masculine pride was to smoke a greasy corn pipe and
wear a greasy sweater. OOIIECTBO €ro COCTABISUTA MOJIOJbIE JIIO/I, MYKCKOIO TOPAOCTBI0O KOTOPBIX
ObLIIO KYPUTh 3aMYCOJIEHHYIO KYKYPY3HYIO TPyOKY M HOCUTh 3aMYCOJICHHBII CBUTEP.

The university became his world. Yausepcurer cran ero mupom. Elk Mills no longer existed for
him. nk-Mwun3 s Hero 6onbliie He cymectBoBal. Doc Vickerson was dead, buried and forgotten;
Jlok Bukepcon ymep, ObuT MOXopoHeH u 3a0biT; Martin's father and mother died, leaving him with
only enough money to finish university. orer 1 MaThb MapTHa ymepiiu, OCTaBUB €My CPeACTBa TOJIbKO
Ha okoHuaHue yHuBepcuteta. His life's goal was chemistry and physics, with a view to biology the
following year. Llenblo ero ’ku3HM Obla XMMUSI U (PU3KKA C TIEPCTIEKTUBOU OMOJIOTMH Ha OyAyIIHiA TO.

Martin's idol was Professor Edward Edwards, head of the chemistry department, known
to everyone by the nickname "Double Edwards." Kymupom Maptuna Owin npodeccop Dasapn
SnBapae, pyKoBoauTedb Kadenpbl XUMHUM, W3BECTHBIA BceM mopa Kianmdkon "dyOmb-Dasapac.
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Edwards' knowledge of the history of chemistry was immense. [To3Hanust DaBapaca B UCTOPUU
xumun ObLTH HeoOBATHBL. He read Arabic and infuriated his colleagues by insisting that the Arabs had
anticipated all the results of their research. OH uuTan mo-apaOCKu ¥ MIPUBOIUI B SIPOCTh CBOMX KOJI-
JIer, yBepsis, 9To apaObl TPEABOCXUTHIIN BCE pe3yJIbTaThl X u3bickaHmid. Professor Edwards himself
never did any research. Cam npodeccop DaBapie HUKOTAa He 3aHMMaJICs u3bickanusiMu. He sat in
front of the fireplace, stroked his shepherd dog and chuckled into his beard. On cunen nepea kamu-
HOM, IJIaJ1JI CBOIO OBYAPKY M TIOCMEUBAJICS] B OOPOLY.

That evening Double-Edwards gave one of his usual parties, always eagerly attended. B stot
Beuep lyOmb-DaBapac yCTpOUI OWH U3 CBOMX OOBIYHBIX IIPUEMOB, BCETAa OXOTHO MOCEIIABIINXCS.
He leaned back in a brown plush chair and joked quietly, to the delight of Martin and five or six
other young chemistry enthusiasts, teasing Dr. Norman Brumfitt, the English literature professor. Oun
OTKMHYJICSI HA KOPMYHEBYIO CITUHKY OOUTOrO IIMCOM Kpecia M CIIOKOMHO IIyTHJI Ha pagoct Map-
TUHY U ellle MATU-IIECTA MOJIOABIM (paHaTUKaM XUMUH, MofApa3HuBas Jokropa Hopmana bpamdura,
nperoAasaresis aHrmicKon ureparypbl. The room was full of merriment, beer and Brumfitt. Kom-
Hara OblIa TIOJIHA BecesbeM, MUBOM 1 bpamdurom.

Every school has its rebel, destined to awe and confound the crowded lecture halls. B kaxmaom
yueOHOM 3aBeJJCHUH €CTb CBOM OyHTapb, IPU3BAHHBIN MIOBEPraTh B TPENeT U CMyIIEHHUE MePEeroTHEH-
Hble aynutopuu. Even in such an intensely virtuous institution as the University of Winnemac, there
was such a rebel—this same Norman Brumfit. [laxke B CTOJb HHTEHCUBHO-100pOETEILHOM OpraHu-
3aliM, KaK YUHHEMaKCKUN YHUBEPCHUTET, ObLT TaKOM OyHTaph, — 3TOT camblii Hopman Bpamdwur.
He was free to speak of himself as an amoral being, an agnostic, and a socialist, since everyone knew
that he was celibate, a Presbyterian, and a Republican. EMy 6e30roBopo4yHo pa3pemajoch ToBOpUTb
o cebe, Kak 00 aMOpPaJIbLHOM CYIIECTBE, arHOCTHKE U COILMAJIMCTE, TIOCKOJIbKY BCEM OBLIO M3BECTHO,
YTO OH XPaHUT 1eJIOMYyApHe, BEPeH MPECBUTEPUAHCKON IIEPKBH U COCTOHT B PECITyOIMKAHCKOM Tap-
tiu. Today, Brumfit was in good spirits. Ceroguast Bpamdur 61 B ynape. He insisted that whenever
we deal with a man of genius, it can be proven that he has Jewish blood. OH yBepsii, 4TO BCAKMIA
pa3, Kak Mbl IMEEM JIEJIO C TeHUATBHBIM YeJIOBEKOM, MOKHO JIOKa3aTh, YTO B HEM €CTh eBpeicKasi
KpoBb. As always happens at Winnemac, when the subject of Judaism comes up, the conversation
turned to Max Gottlieb, professor of bacteriology in the medical department. Kak Bcerna ObiBaeT B
YuHHEMake, Korja 3aX0quT peds 00 uyaausme, pasropop nepenien Ha Makca ['otimba, mpodeccopa
OaKTepHOJIOTMH Ha METUIIMHCKOM (paKyJbTeTe.

Professor Gottlieb was an enigma at the university. [Tpocdeccop ['omud Obi 3aragKkoi yHUBEp-
curerta. It was known that he was a Jew, that he was born and educated in Germany, and that his work
on immunology had won him fame in the East and Europe. bbuto uzBectHo, 4to OH eBpeil, 4To OH
ponwics 1 yuwmsicsi B [epmanun 11 4to ero paOoThl 0 IMMYHOJIOTHH CTSIKaJIM eMy ciiaBy Ha BocToke
u B EBporie. He rarely left his dilapidated brown house, unless it was to return to the laboratory in
the evening, and few of the students who were not in his course knew him by sight; Penko Bbixogui
OH M3 CBOET0 OOBETINAJION0 KOPUYHEBOTO JJOMHKA, €CITU He 3aTeM, 4TOO Be4epoM BEPHYThHCS B J1a00-
paropuio, 1 MaJIo KTO U3 CTYJIEHTOB, HE CIIYIIABIIMX €ro Kypca, 3Haj ero B Juilo; but everyone had
heard of him - a tall, thin, dark-faced recluse. HO KaX/iplii CJIBIIIIATT O HEM — O BBICOKOM, XyIOM U
cMmyrionwuiieM 3arBopHuke. Thousands of fables circulated about him. O Hem Xoauu ThicsTun GaceH.
They said that he was the son of a German prince, that he was incredibly rich and lived as meagerly as
other professors, only because he carried out mysterious and expensive experiments - perhaps even
involving human sacrifices. Paccka3biBaiy, 4To OH CHIH HEMEITKOTO IMPUHIIA, YTO OH HECMETHO Oorar
M XKUBET TaK e CKYJHO, KaK U Mpouue npodeccopa, TOIbKO MOTOMY, YTO MPOU3BOAUT TAMHCTBEH-
HBIE U JIOPOTO CTOSIIHE OMBITHI, — BO3MOKHO, CBSI3aHHbIE IaKe C YeI0BeYeCKUMHU xkepTBamu. They
said that he had achieved the ability to create life in the laboratory, that by vaccinating monkeys, he
speaks monkey language, that he was expelled from Germany as a devil worshipper and anarchist and
that every evening he secretly drinks real champagne with dinner. ['oBopun, 4T0 OH JOCTUT YMEHU S
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CO3/1aBaTh XM3Hb JJAOOPATOPHBIM ITyTEM, UTO, JieJiasi IPUBUBKHU 00€3bsiHAM, OH C HUMH Pa3roBapH-
BaeT Ha 00e3bsIHbEM SI3bIKE, UTO U3 [ epMaHMM OH U3THAH KaK MOKJIOHHKK JbSBOJIA U aHAPXKCT U UTO
KaX[Iblil BeUep OH TaiHO MbET 32 00eI0M HACTOsIIIee IMAaMITaHCKOE.

Tradition did not allow professors and lecturers to criticize their colleagues in the presence of
students, but no one dared to consider Max Gottlieb a colleague. Tpanuuus He no3BossiIa mpogec-
copam ¥ TpernojaBaTessiM pa3onparh CBOMX KOJUIET B MPUCYTCTBUU CTYIeHTOB, HO Makca ['oTimba
HUKTO HE CMeJI CUMTaTh CBOUM Kojiieroi. He was as impersonal as a cold northeast wind. OH Obu1
Oe3MueH, Kak XOJIOJHbIN ceBepo-BocTOuHbIN Betep. Dr. Brumfitt orated: Joktop BpamduT oparop-
CTBOBAJI:

— T am, I dare say, liberal enough in the question of the rights of science, but with a man like
Gottlieb... I am ready to believe that he knows all about material forces, but it astonishes me when such
a man blindly closes his eyes to the vital force that creates all others. — $I gocraTouHo, cmMelo cka3aTb,
mubepalieH B BOIIpoce O MpaBax HayKH, HO C TAKUM YeJIOBEKOM, Kak [o1mo0. .. f rotoB nmoBepurs,
YTO OH 3HAET BCE O CHJIaX MaTepHaIbHbIX, HO MEHS IOpakaeT, KOTa TAKOH YeJIOBEK CJIETIO 3aKPbIBAET
r71a3a Ha XU3HEHHYI0 CUJTY, co3aatonyio Bce apyrue. He maintains that knowledge is worthless unless
it is based on figures. OH yTBepk/JaeT, YTO 3HaHUE HE UMEET LIEHBI, €CJIM HE ONUPAETCS Ha LUQPBI.
Excellent! IIpekpachHo! If any of you young luminaries can take and measure the genius of Ben
Jonson with a tailor's tape measure, then I will agree that we poor philologists, with our undoubtedly
absurd faith in beauty, and fidelity to ideals, and in the world of dreams, that we are on the wrong
track! Eciu kTo-HMOYIb M3 Bac, MOJIOABIX CBETUJI, MOXKET B35ITh U BRIMEpUTh reHuil ben JIoHcOHa
MOPTHOBCKUM CaHTUMETPOM, TOT/A 5 COIJIAIIYCh, YTO Mbl, OE/IHbIE CJIOBECHUKH, C HaIllel Oe3yCIIOBHO
HEJIeTION BEPOil B KPAcOTy, ¥ BEPHOCTh MiealaM, U B MUP CHOBHJICHUH, — YTO MbI Ha JIOXKHOM ITyTH !

Martin Arrowsmith did not quite grasp the precise meaning of these words, but in his youthful
ardor he was not at all embarrassed. MapTuH DpoycMHUT He BIIOJHE YACHWI ceOe TOUHBI CMBICIT
3THX CJIOB, HO B IOHOM CBOEM IIbLITy HUCKOJIBKO 3TUM He cMyTuJics. He was relieved to hear Professor
Edwards, from amidst the thicket of beard and tobacco smoke, utter something strangely resembling
“ugh, the abyss!” OH c oberdeHreM yciblimai, Kak rnmpodgeccop Dapapie u3 ryim 0opojisl U Tadbad-
HOT'0 /IbIMa TPOPOHUJI HEUTO JI0 CTPAaHHOCTH MoX0kee Ha "Th(y, nponacts! and, interrupting Brumfit,
took over the conversation himself. " u, nepeéus BpamduTa, cam 3aBnangen pasroopom. At another
time, Double would have asserted with amiable sarcasm that Gottlieb was a “mortician” who spent
year after year destroying the theories of other scientists, while himself contributing nothing new to
science. B apyroe Bpems JlyOib ¢ T00€3HOU SI3BUTEIBHOCTHIO CTaJT Obl yBepATh, 4T0 ['0TMO "moxo-
POHHBIX A€ MacTep', KOTOPBII TPATUT 3a FOIOM IOl Ha Pa3pylIeHUE TEOPHil, CO31aHHbIX APYIUMU
yUYEHbIMH, CaM K€ HE BHOCUT B HayKy HMuYero Hooro. But today, in defiance of such empty-headed
verbalists as Brumfit, he began to extol Gottlieb for his long, lonely, invariably unsuccessful efforts
to synthesize the antitoxin, for the devilish pleasure with which he refuted his own propositions along
with those of others. Ehrlich or Sir Almroth Wright. Ho cerogtsi, B nMky Takum mycToMesiM-CJIOBEC-
HUKaM, Kak Bpamdur, oH cran npeBo3nocuts ['0Tnba 3a 1onrue, OAMHOKKE, HEU3MEHHO Oe3ycIiel-
HbIE YCUJIMsI CUHTE3UPOBATh AaHTUTOKCHH, 32 AbSBOJIbCKOE HACIAXKICHUE, C KAKUM OH OMpPOBEpraeT
CBOM COOCTBEHHBIE TIOJIOKEHU ST HApsi/Ty C TIOJIOKEeHUsIMU Dpivxa wim capa Anbmpora Paiita. He also
spoke of Gottlieb's famous book, "Immunology," which has been read by seven-ninths of all people
who have any chance of understanding it—and there are nine of them in the whole world. ['oBopun
OH ¥ 0 mpocnaByieHHoN KHure ['omnba "MMMyHOIOTHSA", KOTOPYIO MPOYWIN CEMb JEBATBHIX U30 BCEX
JoJe, UMEIOIINX HEKOTOPBIE IITIAHCHI €€ TIOHSATh, — a UX BO BCEM MHpE JEBSATh YEJIOBEK.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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